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CINEDUPHUIECKHUE OCOBEHHOCTHU TEPPUTOPHUAJIBHOI'O PA3JAE/IEHUA ®PAHLINU,
OTPAKEHHBIE BO ®PA3EQ/IOTUYECKOM KAPTUHE MHUPA ®PAHIIY3CKOI'O HAPOJA
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AnHOmayus:

®pazeonornamsel, cGOPMUPOBAHHBIE B paMKax OFHOTO COLMOKY/IBTYPHOTO COOOILIeCTBa,
OTPAKAIOT KaK SI3bIKOBbIE Y Ky/IbTYpHbIE YCTOM, TaK M TePPUTOPUAIbHbIE 0COOEHHOCTH
KOHKDETHOM CTpaHbl M Hauuu. M3ydyeHHe [aHHBIX OCOOeHHOCTeil (paHIy3CKOi
¢$paseosioruyeckoil KapTUHBI MHpPA, CIIOCOOCTByeT G6ojee OOLIMPHOMY BOCIPHUSTHIO
$paHILy3CKOI Ky/IBTYpBI B cpepe MeXKYIBTYPHOU KOMMYHHUKALIVH.
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B MHpOBOI1 TMHIBHCTHKE U3y4YeHHEe U CONOCTaBIeHre $ppPa3eoorHieCcKOil KapTUHBI
MHpA Pa3HBIX S3BIKOB SIBJSIETCSI OYeHb aKTya/bHbIM. BHHMMaHUe 3apyGeXHbBIX U
OTeYeCTBEHHbIX JIMHTBUCTOB B 007acTH (pa3eosioruyd IMPUBIEKAIOT HCCIeIO0BaHMUS,
MPOBOAMMbBIE TPU COMOCTABIIEHUH [BYX U Oosiee si3pIKOB. Ppazeonornyeckasi cucreMa
JMI000ro A3blKa B I1eJOM 00JaZjaeT CBOMMM HallMOHAJbHBIMM OCOOEHHOCTAMHU. Bo
¢dpaseosiornyeckoil KApTUHE MHUPA OTPAXKAIOTCS KYABTYpa, TPASULMK U ObIT Hapoza. Bo
dpaseosioru3amMax YacTO COXPAHSIIOTCS —apxaWdecKue DJJIeMEeHThl KAK OTpayKeHHe
VICTOPUYECKOTO Pa3BUTHSI HallUH.

ComocraBuTeIbHOMY  aHanMu3y (pa3eosorTMYecKUX eJUHUL, W IyTel  ux
dbopmupoBanus nocssieHsr pabotst J1.J1. Ipuropresoii, H.A. Xomskosoii, M.U. I'puriko,
XK. . Kasumarome1oBoii.

B oreyecTBeHHOI1 JMHIBUCTHKE WCCI€JOBAaHUIO (GPA3e0IOrMYeCcKUX —eAMHUL]
MOCBSILIEHbI TPYABl TaKUX yuyeHbIX, Kak: M.M. Ymapxomxkaes, A.D. Mamaros, HacpyniaeBa
H.3. B vactHocTH, A.M.By1yit pazpaboTaj OCHOBBI IO COCTaB/IEHHIO JIEKCUKOTpadprUIeCcKuX
1 ppazeonornyecKyx cjaoBapei

H.H. KupunnoBa cuutaert, 4to «dppaszeonorust siBasieTcsi IpoeKIijyeil MUpPa B SI3bIKOBOM
CO3HaHUH, GOPMHUPYIOIIEM B KaXKJOM SI3bIKE CBOIO SI3BIKOBYIO KapTHHY MHpa, Oyaydu
CHCTEMHOOOPA3yIoleM KOHCTUTYEHTOM IJIOOA/IbHOW CHUCTEMBI, B KOTOPYIO BXOZAT U
Ye/TOBeK, M er0 OKPY)KAIOIUK MUP»» [2; 11.].

Msb1 abconmtotHo cormacHel ¢ MHeHuemM H.H. KupuinoBoii, Tak Kak HMeHHO
¢paseonornyeckuii PpoHZ OMHCHIBAET ITHOKYIBTYPHYI0 U HAIMOHAIBHYIO CHelupUKy
PasHbIX HApOAOB M CIIOCOOCTBYeT WX B3aUMOZEHMCTBHIO JApyr c¢ zapyrom. Kaxpisri
¢dpaseonoruyeckuii 000POT NPOXOJUT TPOBEPKY BpeMeHeM, B PAMKaX TOi KAPTUHBI MUPA, B
KOTOPO¥ OH TOSIBUJICSL.

®pazeonorusmpl, cHOPMHUPOBAHHBIE B PAMKaX OJHOTO  COLMOKY/IBTYPHOTO
COOOIIeCTBa, OTPAKAIOT KaK SI3bIKOBbIe M KY/IBTypHBIE YCTOM, TaK M TEPPUTOPUANbHBIE
0Cc06EeHHOCTH KOHKPETHOM CTPAHbI U HALMH.

Bo ¢paniy3ckoit ¢pazeonoruyeckoil KapTMHe MHUpa eCcTb OoJsbLIoe KOTHYeCTBO
¢$pa3eosoru3mMoB, CBSI3aHHBIX C PErMOHANIBHBIMU OCOOEHHOCTSIMM Pa3HbIX PEruoHOB

! Xoamypadoga Jletina SwikysamogHa, dokmop ¢unocoguu (PhD), doyenm kagedpsl meopuu
u npakmuku nepegoda, CamapkaHOCKull UHCMUMYM UHOCMPAHHbLIX A3blK08, 2. CamapkaHd



RESEARCH ARTICLES

®pannun. YXutenu GppaHIly3cKUX MPOBUHIMN UMEIOT CBOU OIpese/ieHHbIe 0COOEHHOCTH,
KOTOpPbI€ OT/IMYAIOTCS APYr OT Apyra. HopMmaH[leB MPUHATO CYMATATh HEJOBEPUYHUBOM,
OCTOPO)XXHOM M XUTpOil Hauuei. OHU JTIOOAT MPUYKpaIlaTh MHOTHE COOBITHSI, UCITOMb3Ys
60JIbLIOe KOJTMYECTBO 3MUTETOB. VX OTBeThI Bcerna KpacHOPEeYMBbI, HO MHOTO3HAYHbI, 0e3
Kakoii /MO0  KOHKPETHKH, 9YTO  CIHOCOOCTBOBAJNO  MOSIBIEHHUIO  CJIEAYIOLIEro
¢dpaseonoruveckoro obopora: «répondre en Normand» (OTBETHUTH MO-HOPMAHACKH). DTOT
dpaszeosoru3M HKCIOIB3YIOT, KOTZA XOTAT II0Ka3arb, YTO OTBET YK/JIOHYMBBIM U 0e3
orpezieIeHHOM KOHKpeTHKH. [Ipyroii ppazeonorusm «c'est un fin Normand» (HopmaHckuii
KOHeI]) YIIOTPeO/ISIIOT, KOTJA XOTAT MpeSyIPeAnTh O KAaKOU-THG0 XUTPOCTH HIIH YITOBKE CO
CTOPOHBI TOBOPSILLETO.

[aCKOHIIBI CYMTAIOTCSI OUY€HB OOLIMTEIBHBIM M IIYCTPHIM HAPOZOM, OHH C JIETKOCTHIO
3aBOJSAT HOBbIE 3HAKOMCTBA, OY€Hb PAa3rOBOPYMBBI M TEM CAMBIM JIETKO PACIIOIAraloT K cebe
OKPY)KaOIUX. JTH KayecTBa TAaCKOHLEB KAaK HEJb3sl JIydyllle OTPAXKEHBI B CJIeJYIOLIEM
dpazeonoruveckom obopore: «agir en Gascon» (eiCTBOBATh MO-TAaCKOHCKH), TO €CTh BECTH
ce0st paCKOBAaHHO, YBAaH/IMBO, OBITH B LieHTpe BHUMaHUs1. C/IeIy0Inii IpUMep UCITOB3YIOT,
KOT/Ia XOTSIT PeyIPeSUTh, YTO CKadaHHOe O0eljaHre HUKTO He OyzeT UCIoMHATE: «faire des
promesses de Gascon» (maBaTh mycTbie 00elaHusi). BpeTOHIEB MPUHSITO CYUTATH OYEHBb
MPSIMOJIMHEMHBIMA Y HE TOJIEPAHTHBIMHU, He BCerma COOTIOJAMLIMMU OOIeCTBEeHHbIE
mpaBWIa noBefeHust moged B oowectBe. K mpumepy: «de bas Breton» (HeoGTecaHHBbIit
OperoHet).

JlaHHble TpUMepPhl HAMISIAHO WIUIIOCTPUPYIOT —crieruduydecKkue 0COOeHHOCTH
TEPPUTOPHUAIBHOTO paszenenuss PpaHiyn, oTpakxeHHbIe BO PPa3eoornIecKor KapThHe
Mupa PppaHIy3CKOro Hapoja.

Kpome TOro, B KaXZOM KOHKDETHOM s3biKe (Pa3eosoru3Mbl Ha3bIBAIOT JIHINb
aKTyasIbHbIE [IJIsI OZHOTO YeJIOBEKa U ero JXU3HeJesITeIbHOCTU GparMeHThl MUPA, IPH 3TOM
He BCer/a TO, YTO GbIBAET aKTya IbHBIM JJIsl OZLHOTO HAPO/A, MOXKET ObITh HEAKTYaTbHBIM ISt
Apyroro, moaToMmy d¢paseosornyeckas KapTUHA MUpa SIBsIeTCs creluduyecKoi ass
K)XJ,0r0 KOHKPETHOT'O SI3bIKa M HOCKUT pparMeHTapHBIM XapaKTep.
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